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Marktplatz Zentrum
Effretikon ZH

Place du marché centre
Effretikon ZH

Market place centre
Effretikon ZH

Projektverfasser: Gerwin Engel,
Landschaftsarchitekt BSG, Atelier Stern &
Partner, Landschaftsarchitekten, Zürich

Projektdaten: Bauzeit 1977/78

Beschreibung: Der Platz entstand an
dem Ort, an dem sich ehemalige
Quartierstrassen kreuzten. Diese Beziehungen

wurden in der raumbildenden
Architektur als Erschliessungs- und
Durchgangsachsen aufgenommen, so
dass ein gut erreichbarer Platz entstehen

konnte. Die Gesamtwirkung des
Raumes soll urbane Dichte ausstrahlen.

Beispielsweise wird die Höhendifferenz

zwischen Ladenniveau und Platz
mit Mauerelementen überwunden, so
dass einerseits die als Fassadenbestandteil

wirkenden Mauern die
Raumbildung des Platzes verstärken und
anderseits kanzelartige Ausweitungen vor
den Läden entstehen.

Auteur du projet: Gerwin Engel,
architecte-paysagiste FSAP, Atelier Stern &

Partner, architectes-paysagistes, Zurich

Données: Construction 1977/78

Description: La place fut aménagée au
carrefour d'anciennes rues de quartier.
Cette relation fut reprise sous forme
d'axes d'accès et de passage dans
l'aménagement architectonique et le
résultat fut une place très bien accessible.

Tout l'espace doit respirer une
densité urbaine. On surmonta par
exemple le problème de la différence de
niveau entre magasins et place avec
des éléments muraux qui, à leur tour,
font office d'élément intégrant de la
façade, ainsi renforçant encore l'impression

d'espace de la place. D'autre part,
des élargissements semblables à des
tribunes ou des chaires sont créés
devant les magasins.

Project authors: Gerwin Engel,
landscape architect BSG, Atelier Stern &
Partner, landscape architects, Zurich

Project dates: Construction period
1977/78

Description: The square was created at
the point where former local streets
intersected. These relations were included

in the space-forming architecture as
access and transit axes so that an easily

reachable square was produced.
The overall impression of the area is
intended to be of urban density. For
instance, the difference in height
between the shop level and the square
was overcome using wall elements,
thus meaning, on the one hand, that the
walls, with their facadelike effect,
heighten the square's space formation
and, on the other hand, baylike extensions

are formed in front of the shops.

Fotos: G. Engel, Zürich
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